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IP NUMBER: IP20IP20



Les ampoules utilisées doivent toujours correspondre aux caractéristiques énoncées dans ce manuel.

Si le câble extérieur ou le cordon de ce luminaire est endommagé, faites-le remplacer exclusivement par 

Ce luminaire est exclusivement destiné à une utilisation en intérieur.

2x0.75mm2-2x1.5mm2.

Ce produit contient une source lumineuse de classe énergétique D selon (UE) 2019/2015.
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1. DURÉE DE GARANTIE :
La garantie légale générale s'applique selon les textes en vigueur dans votre pays à compter de la date de 
livraison des marchandises et de la remise du reçu prouvant l’achat.
Cependant, INSPIRE a décidé d’aller encore plus loin. Notre but est que vous ayez la meilleure expérience 
possible avec nos produits, nous avons donc étendu à 5 ans les périodes de garantie pour tous les produits 
INSPIRE. 
2. APPLICATION DE LA GARANTIE :
Pour que la garantie puisse être appliquée, le produit doit avoir été installé, utilisé et entretenu conformé-
ment aux consignes du mode d’emploi. 
3. QUESTIONS ET RÉCLAMATIONS :
Si vous avez des questions ou rencontrez des problèmes concernant l’utilisation du produit, ses performances 
ou son aspect visuel, n’hésitez pas à contacter votre fournisseur aux coordonnées indiquées sur le justificatif 
d’achat. 
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Si el cable exterior o el cordón de esta luminaria está dañado, hágalo sustituir exclusivamente por el 

Esta luminaria se destina exclusivamente a un uso en interiores.

, 2x0.75mm2-2x1.5mm2

Este producto contiene una fuente lumínica de energía clase D según el Reglamento Delegado (UE) 2019/2015.
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1. DURACIÓN DE LA GARANTÍA:
La garantía legal general se aplica con arreglo a la normativa vigente en el país del comprador, a partir de la 
entrega de la mercancía y tras la presentación del ticket de compra como prueba de la compra.
Sin embargo, INSPIRE va más allá. Queremos que tenga la mejor experiencia posible con nuestros 
productos, por lo que hemos extendido los períodos de garantía de todos los productos INSPIRE a 5 años. 
2. APLICACIÓN DE LA GARANTÍA:
Para que se aplique la garantía, el producto debe haberse instalado, utilizado y mantenido de acuerdo con 
las directrices del Manual de Instrucciones.
3. PREGUNTAS Y RECLAMACIONES:
Si tiene alguna pregunta o dificultad con respecto al uso, rendimiento o aspecto visual del producto, puede 
ponerse en contacto con su proveedor mediante la información que encontrará en el ticket de compra.
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Este candeeiro destina-se exclusivamente a utilização em interior.

exclusivamente pelo fabricante, por um agente de serviço pós-venda autorizado ou por uma pessoa 

,
2x0.75mm2-2x1.5mm2.

Este produto contém uma fonte luminosa de classe energética D de acordo com a (UE) 2019/2015.
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1. PRAZO DA GARANTIA:
A garantia geral nos termos legais é aplicável de acordo com os textos em vigor no seu país a partir do 
fornecimento dos mesmos, mediante a apresentação do recibo como prova da compra.
No entanto, INSPIRE vai mais longe. Queremos que tenha a melhor experiência possível com os nossos 
produtos, e por isso aumentámos os prazos de garantia de todos os produtos INSPIRE para 5 anos. 
2. APLICABILIDADE DA GARANTIA:
Para que a garantia seja aplicável, o produto terá de ter sido instalado, utilizado e mantido de acordo com 
as diretrizes do Manual de Instruções. 
3. DÚVIDAS E RECLAMAÇÕES:
Caso tenha alguma dúvida ou encontre algum problema relativamente à utilização do produto ou ao seu 
aspeto visual ou desempenho, pode contactar-nos através das informações de contacto que se encontram 
no talão da compra. 
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Questa lampada è destinata esclusivamente ad un uso interno.

Se il cavo esterno o il cordone di questa lampada è danneggiato, fatelo sostituire esclusivamente dal 

evitare qualsiasi pericolo.

2x0.75mm2-2x1.5mm2.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe energetica D a (UE) 2019/2015.
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1. DURATA DELLA GARANZIA:
La garanzia legale generale si applica, in base ai testi in vigore nel vostro Paese, dalla consegna dei beni e 
previa presentazione della ricevuta come prova di acquisto.
Tuttavia, INSPIRE offre di più. Desideriamo che abbiate la migliore esperienza possibile con i nostri 
prodotti, abbiamo quindi esteso il periodo di garanzia per tutti i prodotti INSPIRE a 5 anni. 
2. APPLICAZIONE DELLA GARANZIA:
Ai fini dell’applicazione della garanzia, il prodotto deve essere installato, usato e manutenuto in 
conformità con le linee guida contenute nel Manuale di istruzioni. 
3. DOMANDE E RECLAMI:
In caso di domande o se riscontrate problemi in relazione all’uso del prodotto, alle prestazioni o all’aspetto 
dello stesso, siete pregati di contattare il vostro distributore utilizzando le informazioni di contatto che 
troverete sulla ricevuta di acquisto.
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 Η μηχανισμός ελέγχου που περιλαμβάνονται στο φωτιστικό μπορεί να αντικατασταθεί από τον τελικό χρήστη.



Εάν το εξωτερικό ή το εσωτερικό καλώδιο αυτού του φωτιστικού έχει υποστεί ζημιά, η αντικατάστασή του 
πρέπει να γίνει αποκλειστικά από τον κατασκευαστή, κάποιον υπάλληλο εξουσιοδοτημένου κέντρου 
εξυπηρέτησης μετά την πώληση ή κάποιο εξουσιοδοτημένο άτομο ώστε να αποφευχθεί κάθε κίνδυνος.

Το φωτιστικό αυτό προορίζεται αποκλειστικά για εσωτερική χρήση.

, 2x0.75mm2-2x1.5mm2.

Το προϊόν περιέχει φωτεινή πηγή ενεργειακής τάξης D σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/2015.

17

2402MHz-2480MHz
10dBm

75mA
>0.7
50/60Hz
13W

20
II

40°C

Input:220-240V~
Output:30-37V

FPB1C3030S13WE

2402MHz-2480MHz
10dBm

115mA
>0.85
50/60Hz
23W

20
II

40°C

Input:220-240V~
Output:30-37V

FPB1C3060S23WE

2402MHz-2480MHz
10dBm

190mA
>0.9
50/60Hz
42W

20
II

40°C

Input:220-240V~
Output:30-37V

FPB1C6060S42WE

2402MHz-2480MHz
10dBm

190mA
>0.9
50/60Hz
42W

20
II

40°C

Input:220-240V~
Output:30-37V

FPB1C30120S42WE



1. ∆ΙΑΡΚΕΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗΣ:
Η γενική νόμιμη εγγύηση εφαρμόζεται σύμφωνα με τις ισχύουσες διατάξεις στη χώρα σας και καλύπτει τα 
προϊόντα από την παράδοση τους και την έκδοση του νόμιμου παραστατικού αγοράς.
Ωστόσο, η INSPIRE πηγαίνει παραπέρα. Θέλουμε να έχετε την καλύτερη δυνατή εμπειρία με τα προϊόντα μας 
και, για τον λόγο αυτό, επεκτείνουμε τη διάρκεια της εγγύησης για όλα τα προϊόντα INSPIRE στα 5 έτη. 
2. ΙΣΧΥΣ ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ:
Για να ισχύει η εγγυητική κάλυψη, το προϊόν πρέπει να έχει εγκατασταθεί, χρησιμοποιηθεί και συντηρηθεί 
σύμφωνα με τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήσης.
3. ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΞΙΩΣΕΙΣ:
Αν έχετε ερωτήσεις ή αντιμετωπίζετε προβλήματα με τη χρήση του προϊόντος, την απόδοσή του ή την 
εμφάνισή του, μπορείτε να επικοινωνήσετε με το κατάστημα πώλησης χρησιμοποιώντας τα στοιχεία 
επικοινωνίας που θα βρείτε στην απόδειξη αγοράς. 
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użytkownika J7.
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Jeżeli zewnętrzny kabel lub przewód tej oprawy oświetleniowej jest uszkodzony, należy wymienić go 
u producenta, w autoryzowanym punkcie serwisowym lub u specjalisty, aby uniknąć niebezpieczeństwa.

Lampa jest przeznaczona wyłącznie do użytkowania w pomieszczeniach.

, 2x0.75mm2-2x1.5mm2.

Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej D zgodnie z rozporządzeniem (UE) 2019/2015.
20
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1. OKRES OBOWIĄZYWANIA GWARANCJI
Ogólna gwarancja prawna obowiązuje zgodnie z przepisami obowiązującymi w Państwa kraju od daty 
dostarczenia towaru, pod warunkiem okazania paragonu jako dowodu zakupu.
Jednakże INSPIRE wykracza poza ten okres. Chcemy zapewnić Państwu najlepsze doświadczenia dotyczące 
korzystania z naszych produktów, dlatego też przedłużyliśmy okres gwarancji obowiązujący dla wszystkich 
produktów INSPIRE do 5 lat. 
2. ZASTOSOWANIE GWARANCJI
Aby możliwe było zastosowanie gwarancji, produkt musi być zainstalowany, używany i utrzymywany 
zgodnie z zaleceniami zamieszczonymi w instrukcji obsługi.
3. PYTANIA I ROSZCZENIA
W przypadku jakichkolwiek pytań lub problemów związanych z korzystaniem z produktu, jego wydajnością 
lub wyglądem, zapraszamy do kontaktu ze sprzedawcą za pośrednictwem danych kontaktowych, które 
znajdują się na paragonie stanowiącym dowód zakupu. 
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Заміна пристрою управління виконується кінцевим користувачем.



Якщо зовнішній кабель або шнур цього світильника пошкоджено, щоб уникнути небезпеки, 
його має замінити виключно виробник, його уповноважений агент із сервісного обслуговування 
або кваліфікований фахівець.

Світильник призначено виключно для встановлення у приміщенні.

23

, 2x0.75mm2-2x1.5mm2.

Цей виріб містить джерело світла, що має клас енергоефективності D відповідно до (EU) 2019/2015.
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1. ТЕРМІН ДІЇ ГАРАНТІЇ
Загальноправова гарантія поширюється відповідно до законодавчих актів, чинних у вашій країні, із 
дати поставки товару й після надання чека як доказу покупки.
Однак для товарів серії INSPIRE цей термін подовжено. Ми робимо все можливе, щоб наші вироби 
справляли на вас найкраще враження. Тому ми подовжили терміни дії гарантії для всіх виробів серії 
INSPIRE до п’яти років. 
2. ЗАСТОСОВНІСТЬ ГАРАНТІЇ
Задля застосовності гарантії установку, використання й технічне обслуговування виробу необхідно 
здійснювати відповідно до посібника з експлуатації. 
3. ПИТАННЯ Й ПРЕТЕНЗІЇ
У разі виникнення будь-яких питань або проблем щодо виробу, його продуктивності або 
візуального аспекту можна зв’язатися з продавцем, скориставшись контактною інформацією, яку 
вказано в чеку про покупку. 
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pentru evitarea oricăror pericole.

Doar pentru utilizare la interior.

, 2x0.75mm2-2x1.5mm2.

Acest produs conţine o sursă de lumină de clasă energetică D conform (UE) 2019/2015.
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1. DURATA GARANŢIEI:
Garanţia juridică generală se aplică conform legilor în vigoare în ţara dvs., începând de la data livrării 
bunurilor și remiterea chitanţei ca dovadă a achiziţiei.
Cu toate acestea, INSPIRE face mai mult decât atât. Dorim să aveţi cea mai bună experienţă posibilă cu 
produsele noastre, astfel încât am extins perioadele de garanţie pentru toate produsele INSPIRE la 5 ani. 
2. CERERE DE GARANŢIE
Pentru ca garanţia să fie aplicată, produsul trebuie să fi fost instalat, utilizat și întreţinut conform 
instrucţiunilor din manualul de instrucţiuni. 
3. ÎNTREBĂRI ȘI SOLICITĂRI
Dacă aveţi întrebări sau întâmpinaţi probleme cu privire la utilizarea produsului, performanţa acestuia 
sau aspectul vizual, vă rugăm să contactaţi vânzătorul prin intermediul datelor de contact pe care le 
găsiţi pe chitanţa de cumpărare. 
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IP20

Replaceable control gear by an end-user.

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life
the whole luminaire shall be replaced.



For indoor use only.
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, 2x0.75mm2-2x1.5mm2.

This product contains a light source of energy class D to (EU) 2019/2015.
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1. WARRANTY DURATION:
The general legal warranty applies in accordance with the statutory provisions in force in your country from 
the delivery of the goods and upon providing the receipt as the proof of the purchase.
However, INSPIRE goes beyond that. We want you to have the best experience possible with our products, 
thus we have extended the warranty periods for all INSPIRE products to 5 years. 
2. WARRANTY APPLICATION:
For the warranty to be applied, the product must have been installed, used and maintained according to 
the Instruction Manual guidelines.
3. QUESTIONS AND CLAIMS:
If you have any questions or encounter any problems regarding the use of the product, its performance or 
visual aspect, you are welcome to contact your vendor through the contact information you will find on the 
purchasing receipt. 
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ΞΕΚΙΝΩΝΤΑΣ

Αυτό το συνδεδεμένο φωτιστικό inspire, συμβατό με ENKI, θα σας επιτρέψει να απολαύσετε όλα τα 
πλεονεκτήματα του σύγχρονου φωτισμού LED. Με το τηλεχειριστήριο της Lexman, μπορείτε να 
ελέγχετε το φωτιστικό σας από απόσταση έως και 10 μέτρων: ανάβετε, απενεργοποιείτε, αλλάζετε 
ένταση ή αλλάζετε από "θερμό" σε "κρύο" λευκό καθώς και έγχρωμο, Παιδικό παιχνίδι! Συνδέστε το 
φωτιστικό σας με το κουτί ENKI ή το ENKI box connect και θα έχετε πρόσβαση στις πολλές 
δυνατότητες συνδεδεμένου φωτισμού μέσω της εφαρμογής ENKI: σταδιοποίηση, τηλεχειριστήριο, 
προσομοίωση παρουσίας κ.λπ.

ΣΥΝ∆Ε∆ΕΜΕΝΟ ΦΩΤΙΣΤΙΚΟ

Τοποθετήστε το φωτιστικό inspire στο φωτιστικό που έχετε επιλέξει.
1-Κατεβάστε την εφαρμογή Enki και δημιουργήστε τον λογαριασμό σας

2-Με το κουτί Enki ή ENKI Conect
-Βεβαιωθείτε ότι έχετε εγκαταστήσει το Enki box ή Enki connect
-Κατεβάστε την εφαρμογή enki (διαθέσιμη για Android ή ios)
-Ανοίξτε την εφαρμογή
-Προσθέστε το φωτιστικό inspire, καθοδηγούμενο από την εφαρμογή

3-Με το αποκλειστικό τηλεχειριστήριο:
Συνδέστε το φωτιστικό ακολουθώντας τις οδηγίες στο εγχειρίδιο του τηλεχειριστηρίου

με την εφαρμογή enki: Συνδέστε το φωτιστικό ακολουθώντας τα
διάφορα βήματα της εφαρμογής enki για να προσθέσετε ένα προϊόν

Σημαντικό: εάν το φωτιστικό έχει ήδη αντιστοιχιστεί με το αποκλειστικό τηλεχειριστήριο lexman και στη 
συνέχεια αποφασίσετε να συνδέσετε αυτό το φωτιστικό με το κουτί ή την εφαρμογή enki, τότε θα χρειαστεί να 
επαναφέρετε το φωτιστικό
Επαναφορά του φωτιστικού: "Ενεργοποιήστε το φωτιστικό σας. Απενεργοποιήστε και ανάψτε το φωτιστικό 
σας 6 φορές στη σειρά, αφήνοντας 2 δευτερόλεπτα μεταξύ κάθε OFF και 0,5-2 δευτερόλεπτα μεταξύ κάθε ON. 
Το φωτιστικό σας είναι ενεργοποιημένο και θα αλλάξει χρώμα (κόκκινο-πράσινο -μπλε), φλας, μετά επιστρέψτε 
σε ένα σταθερό λευκό. μπορείτε να προσπαθήσετε ξανά να χωρέσετε το φωτιστικό σας"
Σε περίπτωση δυσλειτουργίας:
-Διαγράψτε το αντικείμενο στην εφαρμογή enki. Επανεκκίνηση του φωτιστικού (δείτε<<startup>>)
-Το φωτιστικό σας έχει επιστρέψει στις αρχικές του ρυθμίσεις
-Από την εφαρμογή Enki, αντιστοιχίστε ξανά το φωτιστικό (ανατρέξτε στην ενότητα "Ξεκινώντας")



45



UA

46

ПОЧИНАЄМО

Цей підключений світильник inspire, сумісний з ENKI, дозволить вам насолоджуватися всіма 
перевагами сучасного світлодіодного освітлення. За допомогою пульта дистанційного 
керування Lexman ви можете керувати своїм світильником на відстані до 10 метрів: вмикати, 
вимикати, змінювати інтенсивність або змінювати від «теплого» білого до «холодного» 
білого, а також колір, Дитяча гра! Підключіть свій світильник до ENKI box або ENKI box connect, і 
ви матимете доступ до багатьох можливостей підключеного освітлення через додаток ENKI: 
постановка, дистанційне керування, імітація присутності тощо.

ПІДКЛЮЧЕНИЙ СВІТИЛЬНИК

Підберіть світильник inspire до обраного вами світильника.
1-Завантажте програму Enki та створіть обліковий запис

2-З Enki Box або ENKI Conect
-переконайтеся, що ви встановили Enki box або enki connect
-завантажити програму enki (доступна для Android або ios)
-відкрити програму
-додайте світильник inspire, керуючись додатком

3-За допомогою спеціального пульта дистанційного керування:
З’єднайте світильник, дотримуючись інструкцій у посібнику з пульта дистанційного керування

із програмою enki: створіть пару зі світильником, виконавши різні кроки 
програми enki, щоб додати продукт

Важливо: якщо світильник уже підключено до спеціального пульта дистанційного керування lexman, а 
потім ви вирішите підключити цей світильник до блоку або програми enki, вам потрібно буде скинути 
налаштування світильника
Скидання світильника: "«Увімкніть свій світильник. Вимикайте та вмикайте свій світильник 6 разів 
поспіль, залишаючи 2 секунди між кожним ВИМКНЕННЯМ і 0,5-2 секунди між кожним УВІМКНЕННЯМ. 
Ваш світильник увімкнено та змінить колір (червоно-зелений -синій), блимає, а потім повертається до 
постійного білого. Ви можете спробувати знову встановити свій світильник"
У разі несправності:
-Видалити об’єкт у програмі enki. Перезапуск світильника (див.<<запуск>>)
-Ваш світильник повернувся до початкових налаштувань
-У додатку Enki знову з’єднайте світильник (див. «Початок роботи»)
-Το φωτιστικό σας έχει επιστρέψει στις αρχικές του ρυθμίσεις
-Από την εφαρμογή Enki, αντιστοιχίστε ξανά το φωτιστικό (ανατρέξτε στην ενότητα "Ξεκινώντας")
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NOŢIUNI DE BAZĂ

Acest corp de iluminat conectat inspire, compatibil ENKI, vă va permite să vă bucuraţi de toate 
avantajele iluminatului LED modern. Cu telecomanda Lexman, vă puteţi controla corpul de iluminat 
de la până la 10 metri distanţă: porniţi, opriţi, schimbaţi intensitatea sau variaţi de la un alb „cald” la 
un alb „rece”, precum și culoare, o joacă de copii! Asociaţi-vă corpul de iluminat cu box-ul ENKI sau cu 
ENKI box connect și veţi avea acces la numeroasele posibilităţi de iluminare conectată prin 
intermediul aplicaţiei ENKI: montare, telecomandă, simulare prezenţă etc.

LUMINAR CONECTAT

Montaţi corpul de iluminat inspire la corpul de iluminat ales.
1-Descărcaţi aplicaţia Enki și creaţi-vă contul

2-Cu cutia Enki sau ENKI Conect
-Asigurați-vă că ați instalat cutia Enki sau Enki connect
-Descărcați aplicația enki (disponibilă pentru Android sau ios)
-Deschideți aplicația
-Adăugați corpul de iluminat inspire, ghidat de aplicație

3-Cu telecomanda dedicată:
Asociați corpul de iluminat urmând instrucțiunile din manualul telecomenzii

cu aplicația enki: Asociați corpul de iluminat urmând diferiții pași ai aplicației enki 
pentru a adăuga un produs

Important: dacă corpul de iluminat este deja asociat cu telecomanda Lexman dedicată și apoi decideți să 
asociați acest corp de iluminat cu caseta sau aplicația enki, atunci va trebui să resetați corpul de iluminat
Resetarea corpului de iluminat: „Porniți corpul de iluminat. Opriți și porniți corpul de iluminat de 6 ori la 
rând, lăsând 2 secunde între ̧ ecare OPRIT și 0,5-2 secunde între ̧ ecare pornire. Corpul de iluminat este pornit și 
își va schimba culoarea (roșu-verde). -albastru), ¹ash, apoi reveniți la un alb constant. puteți încerca din nou să 
vă potriviți corpul de iluminat"
În caz de defecţiune:
-Ștergeți obiectul din aplicația enki. Repornirea corpului de iluminat (vezi<<pornire>>)
-Corpul de iluminat a revenit la setările inițiale
-Din aplicația Enki, asociați din nou corpul de iluminat (consultați „Noțiuni introductive”)
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